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Reference: French Darby (J.N. Darby)

אָז1֚
Alors

יִקְרָ֣א
appela
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Josué
H3091

לָרֽאוּבֵנִ֖י
à–le–Reubenites
H7206

י וְלַגָּדִ֑
et–à–le–Gadites
H1425

י וְלַחֲצִ֖
et–à–moitié-de
H2677

ה מַטֵּ֥
tribu–de
H4294

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Manassé
H4519

*Alors Josué appela les Rubénites, et les Gadites, et la demi-tribu de Manassé,

וַיֹּ֣אמֶר2
Et–dit
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
à–eux
H0413

ם אַתֶּ֣
tu

ם שְׁמַרְתֶּ֔
avoir–garda
H8104

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

ר אֲשֶׁ֣
lequel

צִוָּ֣ה
commanda
H6680

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Moïse
H4872

עֶבֶ֣ד
serviteur–de
H5650

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וַתִּשְׁמְע֣וּ
et–tu–avoir–obéit
H8085

י בְקוֹלִ֔
dans–voix-de-moi

ל לְכֹ֥
en–tout
H3605

אֲשֶׁר־
lequel

יתִי צִוִּ֖
je–commanda
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
tu
H0853

et leur dit : Vous avez gardé tout ce que Moïse, serviteur de l’Éternel, vous avait commandé, et vous avez écouté 
ma voix en tout ce que je vous ai commandé ;

א־3 ֹֽ ל
Non
H3808

ם עֲזַבְתֶּ֣
tu–avoir–abandonna

אֶת־
–
H0853

ם אֲחֵיכֶ֗
frères-de-tu
H0251

זֶה֚
ces
H2088

ים יָמִ֣
jours
H3117

ים רַבִּ֔
nombreux

עַ֖ד
jusqu'à
H5704

הַיּ֣וֹם
le–jour
H3117

הַזֶּ֑ה
celui-ci
H2088

ם וּשְׁמַרְתֶּ֕
et–tu–avoir–garda
H8104

אֶת־
–
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֕
charge-de
H4931

מִצְוַת֖
commandement-de
H4687

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Dieu-de-tu
H0430

vous n’avez pas abandonné vos frères pendant ce long temps, jusqu’à ce jour, et vous avez gardé ce que l’Éternel, 
votre Dieu, vous a commandé de garder.

ה4 וְעַתָּ֗
Et–maintenant
H6258

יחַ הֵנִ֨
a–donné–se-reposer
H5117

יְהוָה֤
l'Éternel
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Dieu-de-tu
H0430

ם אֲחֵיכֶ֔ לַֽ
à–frères-de-tu
H0251

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

ר דִּבֶּ֣
il–parla
H1696

לָהֶם֑
à–eux

ה וְעַתָּ֡
et–maintenant
H6258

֩ פְּנוּ
tourner
H6437

וּלְכ֨וּ
et–aller
H3212

ם לָכֶ֜
pour–vous-mêmes

ם לְאָהֳלֵיכֶ֗
à–tents-de-tu
H0168

אֶל־
à
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
pays–de
H0776

ם אֲחֻזַּתְכֶ֔
possession-de-tu
H0272

ר  ׀אֲשֶׁ֣
lequel

נָתַ֣ן
donna
H5414

ם לָכֶ֗
à–toi

מֹשֶׁה֙
Moïse
H4872

עֶבֶ֣ד
serviteur–de
H5650

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

בְּעֵ֖בֶר
dans–au-delà
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
le–Jourdain
H3383

Et maintenant, l’Éternel, votre Dieu, a donné du repos à vos frères, comme il le leur avait dit. Et maintenant, 
retournez et allez dans vos tentes, dans le pays de votre possession, que Moïse, serviteur de l’Éternel, vous a 
donné de l’autre côté du Jourdain.
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׀רַ֣ק 5
Only
H7535

שִׁמְר֣וּ
prendre–prendre-soin
H8104

ד מְאֹ֗
très
H3966

לַעֲשׂ֨וֹת
pour–faire

אֶת־
–
H0853

הַמִּצְוָה֣
le–commandement
H4687

וְאֶת־
et–
H0853

֮ הַתּוֹרָה
la–Torah
H8451

ר אֲשֶׁ֣
lequel

צִוָּ֣ה
commanda
H6680

֮ אֶתְכֶם
tu
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Moïse
H4872

בֶד־ עֶֽ
serviteur–de
H5650

יְהוָה֒
l'Éternel
H3068

אַהֲבָה לְ֠
à–aimer
H0157

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֨ה
l'Éternel
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
Dieu-de-tu
H0430

וְלָלֶכֶ֧ת
et–à–marcher
H3212

בְּכָל־
en–tout
H3605

דְּרָכָי֛ו
chemins-de-lui
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֥
et–à–garder
H8104

יו מִצְוֹתָ֖
commandements-de-lui
H4687

וּלְדָבְקָה־
et–à–s'attacher
H1692

ב֑וֹ
à–lui

וּלְעָבְד֕וֹ
et–à–servir-lui
H5647

בְּכָל־
en–tout
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
cœur-de-tu
H3824

וּבְכָל־
et–dans–tout
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
âme-de-tu
H5315

Seulement, prenez bien garde à pratiquer le commandement et la loi que vous a commandés Moïse, serviteur de 
l’Éternel, pour aimer l’Éternel, votre Dieu, et marcher dans toutes ses voies, et garder ses commandements, et 
pour vous attacher à lui, et pour le servir de tout votre cœur et de toute votre âme.

יְבָרְכֵ֖ם6 וַֽ
Et–bénit-eux
H1288

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Josué
H3091

ם יְשַׁלְּחֵ֔ וַֽ
et–envoya-eux
H7971

וַיֵּלְכ֖וּ
et–ils–alla
H3212

אֶל־
à
H0413

ם׃ אָהֳלֵיהֶֽ
tents-de-eux
H0168

ס
–

Et Josué les bénit et les renvoya ; et ils s’en allèrent dans leurs tentes.

י 7 ׀וְלַחֲצִ֣
Et–à–moitié-de
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֗ הַֽ
le–Manassé
H4519

נָתַ֣ן
donna
H5414

֮ מֹשֶׁה
Moïse
H4872

בַּבָּשָׁן֒
dans–le–Bashan
H1316

וּלְחֶצְי֗וֹ
et–à–moitié-de-il
H2677

נָתַ֤ן
donna
H5414

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Josué
H3091

עִם־
avec

ם אֲחֵיהֶ֔
frères-de-eux
H0251

]מעבר[
[Cétiv]
H5676

)בְּעֵ֥בֶר  (
dans–au-delà
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
le–Jourdain
H3383

יָמָּ֑ה
westward
H3220

גַם וְ֠
et–aussi
H1571

י כִּ֣
quand

שִׁלְּחָ֧ם
envoya-eux
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josué
H3091

אֶל־
à
H0413

אָהֳלֵיהֶ֖ם
tents-de-eux
H0168

ם׃ וַיְבָרֲכֵֽ
et–il–bénit-eux
H1288

Et Moïse avait donné à la demi-tribu de Manassé [son héritage] en Basan ; et à l’autre demi-tribu, Josué avait 
donné [son héritage] avec leurs frères en deçà du Jourdain, à l’occident. Et lorsque Josué les renvoya dans leurs 
tentes, il les bénit aussi,

אמֶר8 וַיֹּ֨
Et–dit
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
à–eux
H0413

ר לֵאמֹ֗
disant
H0559

ים בִּנְכָסִ֨
avec–possessions
H5233

ים רַבִּ֜
much

שׁ֤וּבוּ
retourner
H7725

אֶל־
à
H0413

הֳלֵיכֶם֙ אָֽ
tents-de-tu
H0168

וּבְמִקְנֶה֣
et–avec–bétail
H4735

רַב־
much

ד מְאֹ֔
très
H3966

סֶף בְּכֶ֨
avec–argent
H3701

ב וּבְזָהָ֜
et–avec–or
H2091

שֶׁת וּבִנְחֹ֧
et–avec–bronze

וּבְבַרְזֶל֛
et–avec–fer
H1270

וּבִשְׂלָמ֖וֹת
et–avec–vêtements
H8008

ה הַרְבֵּ֣
nombreux

ד מְאֹ֑
très
H3966

חִלְק֥וּ
diviser

שְׁלַל־
butin-de
H7998

אֹיְבֵיכֶ֖ם
enemies-de-tu
H0341

עִם־
avec

ם׃ אֲחֵיכֶֽ
frères-de-tu
H0251

פ
–

et leur parla, disant : Vous retournez à vos tentes avec de grands biens, et avec des troupeaux en très grand 
nombre, avec de l’argent, et de l’or, et de l’airain, et du fer, et des vêtements, en très grande abondance ; partagez 
le butin de vos ennemis avec vos frères.
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בו9ּ וַיָּשֻׁ֣
Et–retourna
H7725

וַיֵּלְכ֡וּ
et–alla
H3212

בְּנֵי־
fils–de

ן רְאוּבֵ֨
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָ֜ד
Gad
H1410

י  ׀וַחֲצִ֣
et–moitié-de
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֗ הַֽ
le–Manassé
H4519

מֵאֵת֙
de
H0854

בְּנֵי֣
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

מִשִּׁלֹ֖ה
de–Silo
H7887

ר אֲשֶׁ֣
lequel

רֶץ־ בְּאֶֽ
dans–pays–de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

כֶת לָלֶ֜
à–aller
H3212

אֶל־
à
H0413

אֶרֶ֣ץ
pays–de
H0776

ד הַגִּלְעָ֗
le–Galaad
H1568

אֶל־
à
H0413

אֶ֤רֶץ
pays–de
H0776

אֲחֻזָּתָם֙
possession-de-eux
H0272

ר אֲשֶׁ֣
lequel

אחֲזוּ־ ֹֽ נ
ils–étaient–donné–possession
H0270

הּ בָ֔
dans–il

עַל־
selon-à

י פִּ֥
bouche–de
H6310

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

בְּיַד־
par–main–de
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moïse
H4872

Et les fils de Ruben, et les fils de Gad, et la demi-tribu de Manassé, s’en retournèrent et s’en allèrent d’auprès des 
fils d’Israël, de Silo, qui est dans le pays de Canaan, pour aller dans le pays de Galaad, le pays de leur possession, 
dont ils avaient reçu la possession selon le commandement de l’Éternel par Moïse.

10֙ אוּ וַיָּבֹ֨
Et–ils–vint
H0935

אֶל־
à
H0413

גְּלִיל֣וֹת
regions-de
H1552

ן הַיַּרְדֵּ֔
le–Jourdain
H3383

ר אֲשֶׁ֖
lequel

בְּאֶרֶ֣ץ
dans–pays–de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

וַיִּבְנ֣וּ
et–bâtit
H1129

בְנֵי־
fils–de

רְאוּבֵן֣
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָ֡ד
Gad
H1410

י וַחֲצִ֣
et–moitié-de
H2677

שֵׁבֶט֩
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֨ הַֽ
le–Manassé
H4519

ם שָׁ֤
là
H8033

֙ מִזְבֵּחַ֙
autel
H4196

עַל־
par

ן הַיַּרְדֵּ֔
le–Jourdain
H3383

חַ מִזְבֵּ֥
autel
H4196

גָּד֖וֹל
grand

ה׃ לְמַרְאֶֽ
dans–appearance
H4758

Et ils vinrent dans les contrées du Jourdain, qui sont dans le pays de Canaan ; et les fils de Ruben, et les fils de 
Gad, et la demi-tribu de Manassé, bâtirent là un autel auprès du Jourdain, un autel de grande apparence.

וַיִּשְׁמְע֥ו11ּ
Et–entendit
H8085

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

הִנֵּ֣ה
voici
H2009

בָנ֣וּ
bâtit
H1129

בְנֵֽי־
fils–de

רְאוּבֵן֣
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָ֡ד
Gad
H1410

֩ וַחֲצִי
et–moitié-de
H2677

בֶט שֵׁ֨
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֜ הַֽ
le–Manassé
H4519

אֶת־
–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֗
l'–autel
H4196

אֶל־
à
H0413

֙ מוּל
opposite
H4136

אֶרֶ֣ץ
pays–de
H0776

עַן כְּנַ֔
Canaan

אֶל־
à
H0413

גְּלִילוֹת֙
regions-de
H1552

ן הַיַּרְדֵּ֔
le–Jourdain
H3383

אֶל־
à
H0413

עֵ֖בֶר
côté–de
H5676

בְּנֵי֥
fils–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

Et les fils d’Israël entendirent dire : Voici, les fils de Ruben, et les fils de Gad, et la demi-tribu de Manassé, ont bâti 
un autel en face du pays de Canaan, dans les contrées du Jourdain, à côté des fils d’Israël.

יִּשְׁמְע֖ו12ּ וַֽ
Et–entendit
H8085

בְּנֵי֣
fils–de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

הֲל֜וּ וַיִּקָּ֨
et–assembla
H6950

כָּל־
tout
H3605

עֲדַ֤ת
assemblée–de
H5712

בְּנֵֽי־
fils–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

שִׁלֹ֔ה
Silo
H7887

לַעֲל֥וֹת
à–aller–en-haut
H5927

עֲלֵיהֶ֖ם
contre–eux

א׃ לַצָּבָֽ
à–le–guerre

פ
–

Et les fils d’Israël l’ayant appris, toute l’assemblée des fils d’Israël se réunit à Silo, pour monter en bataille contre 
eux.
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וַיִּשְׁלְח֨ו13ּ
Et–envoya
H7971

בְנֵֽי־
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israël
H3478

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי־
fils–de

רְאוּבֵ֧ן
Ruben
H7205

וְאֶל־
et–à
H0413

בְּנֵי־
fils–de

גָד֛
Gad
H1410

וְאֶל־
et–à
H0413

י חֲצִ֥
moitié-de
H2677

ׁבֶט־ שֵֽ
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֖
Manassé
H4519

אֶל־
à
H0413

אֶרֶ֣ץ
pays–de
H0776

הַגִּלְעָד֑
le–Galaad
H1568

אֶת־
–
H0853

ס פִּינְחָ֖
Phinéas
H6372

בֶּן־
fils–de

אֶלְעָזָר֥
Éléazar
H0499

ן׃ הַכֹּהֵֽ
le–sacrificateur
H3548

Et les fils d’Israël envoyèrent vers les fils de Ruben, et vers les fils de Gad, et vers la demi-tribu de Manassé, au 
pays de Galaad, Phinées, fils d’Éléazar, le sacrificateur,

וַעֲשָׂרָ֤ה14
Et–dix
H6235

נְשִׂאִים֙
chefs

עִמּ֔וֹ
avec–lui

יא נָשִׂ֨
chef

ד אֶחָ֜
un
H0259

יא נָשִׂ֤
chef

אֶחָד֙
un
H0259

לְבֵי֣ת
pour–maison–de

ב אָ֔
père
H0001

ל לְכֹ֖
pour–tout
H3605

מַטּ֣וֹת
tribus–de
H4294

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

ישׁ וְאִ֨
et–chaque-homme
H0376

אשׁ ֹ֧ ר
tête–de

בֵּית־
maison–de

אֲבוֹתָ֛ם
fathers-de-eux
H0001

מָּה הֵ֖
ils
H1992

י לְאַלְפֵ֥
de–thousands-de
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

et avec lui dix princes, un prince par maison de père, de toutes les tribus d’Israël ; et chacun d’eux était chef de 
maison de père des milliers d’Israël ;

או15ּ וַיָּבֹ֜
Et–ils–vint
H0935

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי־
fils–de

רְאוּבֵ֧ן
Ruben
H7205

וְאֶל־
et–à
H0413

בְּנֵי־
fils–de

גָד֛
Gad
H1410

וְאֶל־
et–à
H0413

י חֲצִ֥
moitié-de
H2677

ׁבֶט־ שֵֽ
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֖
Manassé
H4519

אֶל־
à
H0413

אֶרֶ֣ץ
pays–de
H0776

הַגִּלְעָד֑
le–Galaad
H1568

וַיְדַבְּר֥וּ
et–parla
H1696

ם אִתָּ֖
avec–eux
H0854

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

et ils vinrent vers les fils de Ruben, et vers les fils de Gad, et vers la demi-tribu de Manassé, au pays de Galaad, et 
leur parlèrent, disant :

ה16 כֹּ֣
Thus
H3541

אָמְר֞וּ
dit
H0559

ל  ׀כֹּ֣
tout
H3605

עֲדַ֣ת
assemblée–de
H5712

יְהוָ֗ה
l'Éternel
H3068

ה־ מָֽ
quoi
H4100

עַל הַמַּ֤
le–treachery
H4604

הַזֶּה֙
celui-ci
H2088

ר אֲשֶׁ֤
lequel

מְעַלְתֶּם֙
tu–avoir–agit–traîtreusement
H4603

בֵּאלֹהֵי֣
contre–Dieu–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

לָשׁ֣וּב
à–tourner
H7725

הַיּ֔וֹם
le–jour
H3117

י מֵאַחֲרֵ֖
de–après

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

בִּבְנֽוֹתְכֶם֤
dans–building-de-tu
H1129

לָכֶם֙
pour–vous-mêmes

חַ מִזְבֵּ֔
autel
H4196

לִמְרָדְכֶ֥ם
à–se-rebeller-de-tu
H4775

הַיּ֖וֹם
le–jour
H3117

בַּיהוָֽה׃
contre–l'Éternel
H3068

Ainsi dit toute l’assemblée de l’Éternel : Quel est ce crime que vous avez commis contre le Dieu d’Israël, vous 
détournant aujourd’hui de l’Éternel en vous bâtissant un autel, vous rebellant aujourd’hui contre l’Éternel ?

הַמְעַט־17
Est–aussi–petit
H4592

֙ לָנ֙וּ
pour–nous

אֶת־
–
H0853

ן עֲוֹ֣
iniquité-de
H5771

פְּע֔וֹר
Peor
H6465

ר אֲשֶׁ֤
lequel

א־ ֹֽ ל
ne-pas
H3808

֙ הִטַּהַרְ֙נוּ
nous–purifia–nous-mêmes
H2891

נּוּ מִמֶּ֔
de–il

עַ֖ד
jusqu'à
H5704

הַיּ֣וֹם
le–jour
H3117

הַזֶּ֑ה
celui-ci
H2088

י וַיְהִ֥
et–était
H1961

הַנֶּ֖גֶף
le–plaie
H5063

ת בַּעֲדַ֥
dans–assemblée–de
H5712

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Est-ce peu de chose que l’iniquité de Péor, dont nous ne nous sommes pas purifiés jusqu’à aujourd’hui, quoiqu’il y 
ait eu une plaie sur l’assemblée de l’Éternel ?
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וְאַתֶּם18֙
Et–tu

בוּ תָּשֻׁ֣
tourner
H7725

הַיּ֔וֹם
le–jour
H3117

י מֵאַחֲרֵ֖
de–après

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וְהָיָ֗ה
et–il–sera–être
H1961

ם אַתֶּ֞
tu

תִּמְרְד֤וּ
se-rebeller
H4775

הַיּוֹם֙
le–jour
H3117

יהוָ֔ה בַּֽ
contre–l'Éternel
H3068

ר וּמָחָ֕
et–demain
H4279

ל־ אֶֽ
contre
H0413

כָּל־
tout
H3605

ת עֲדַ֥
assemblée–de
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

ף׃ יִקְצֹֽ
il–sera–être–en-colère
H7107

et vous vous détournez aujourd’hui de l’Éternel ! Or il arrivera, si vous vous rebellez aujourd’hui contre l’Éternel, 
que demain il sera courroucé contre toute l’assemblée d’Israël.

ך19ְ וְאַ֨
Mais–si
H0389

אִם־
si

ה טְמֵאָ֜
impur
H2931

אֶרֶ֣ץ
pays–de
H0776

ם אֲחֻזַּתְכֶ֗
possession-de-tu
H0272

עִבְר֨וּ
traverser–sur

ם לָכֶ֜
pour–vous-mêmes

אֶל־
à
H0413

רֶץ אֶ֨
pays–de
H0776

אֲחֻזַּ֤ת
possession–de
H0272

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

ר אֲשֶׁ֤
où

ׁכַן־ שָֽ
dwells
H7931

שָׁם֙
là
H8033

ן מִשְׁכַּ֣
tabernacle-de
H4908

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

וְהֵאָחֲז֖וּ
et–prendre–possession
H0270

בְּתוֹכֵנ֑וּ
dans–milieu-de-nous
H8432

יהוָה֣ וּבַֽ
et–contre–l'Éternel
H3068

אַל־
ne-pas
H0408

דוּ תִּמְרֹ֗
se-rebeller
H4775

֙ וְאֹתָנ֙וּ
et–nous
H0853

אֶל־
ne-pas
H0408

דוּ תִּמְרֹ֔
se-rebeller–contre
H4775

תְכֶם֤ בִּבְנֹֽ
dans–building-de-tu
H1129

לָכֶם֙
pour–vous-mêmes

חַ מִזְבֵּ֔
autel
H4196

י בַּלְעֲדֵ֔ מִֽ
en-outre
H1107

ח מִזְבַּ֖
autel–de
H4196

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Dieu-de-nous
H0430

Si toutefois le pays de votre possession est impur, passez dans le pays qui est la possession de l’Éternel, où est le 
tabernacle de l’Éternel, et ayez votre possession au milieu de nous, mais ne vous rebellez pas contre l’Éternel, et 
ne vous rebellez pas contre nous, en vous bâtissant un autel outre l’autel de l’Éternel, notre Dieu.

׀הֲל֣וֹא 20
Fit–ne-pas
H3808

עָכָן֣
Acan
H5912

בֶּן־
fils–de

רַח זֶ֗
Zerah
H2226

מָ֤עַל
agir–traîtreusement
H4603

֙ מַעַ֙ל
treachery
H4604

רֶם בַּחֵ֔
dans–le–voué-thing

ל־ וְעַֽ
et–sur

כָּל־
tout
H3605

ת עֲדַ֥
assemblée–de
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

הָיָ֣ה
était
H1961

צֶף קָ֑
colère

וְהוּא֙
et–il
H1931

אִ֣ישׁ
homme
H0376

ד אֶחָ֔
un
H0259

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

גָוַע֖
perished
H1478

בַּעֲוֹנֽוֹ׃
dans–iniquité-de-lui
H5771

פ
–

Acan, le fils de Zérakh, ne commit-il pas un crime au sujet de l’anathème ? et il y eut de la colère contre toute 
l’assemblée d’Israël. Et lui n’expira pas seul dans son iniquité.

21֙ יַּעֲנוּ וַֽ
Et–répondit

בְּנֵי־
fils–de

רְאוּבֵן֣
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָ֔ד
Gad
H1410

י וַחֲצִ֖
et–moitié-de
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
le–Manassé
H4519

יְדַבְּר֔וּ וַֽ
et–parla
H1696

אֶת־
–
H0854

י רָאשֵׁ֖
chefs–de

י אַלְפֵ֥
thousands-de
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

Et les fils de Ruben, et les fils de Gad, et la demi-tribu de Manassé, répondirent et dirent aux chefs des milliers 
d’Israël :
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׀אֵל֩ 22
El
H0410

ים  ׀אֱלֹהִ֨
Dieu
H0430

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

׀אֵל֣ 
El
H0410

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Dieu
H0430

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

ה֣וּא
il
H1931

עַ יֹדֵ֔
connaît
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
et–Israël
H3478

ה֣וּא
il
H1931

יֵדָ֑ע
sera–connaître
H3045

אִם־
si

בְּמֶ֤רֶד
dans–rebellion
H4777

וְאִם־
et–si

֙ בְּמַעַ֙ל
dans–treachery
H4604

יהוָ֔ה בַּֽ
contre–l'Éternel
H3068

אַל־
ne-pas
H0408

תּוֹשִׁיעֵ֖נוּ
sauver–nous
H3467

הַיּ֥וֹם
le–jour
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
celui-ci
H2088

Le �Dieu des dieux, l’Éternel, le �Dieu des dieux, l’Éternel, lui le sait, et Israël, lui le saura, si c’est par rébellion, et 
si c’est par iniquité contre l’Éternel, (ne nous sauve pas en ce jour !)

לִבְנ֥וֹת23
To–bâtir
H1129

֙ לָנ֙וּ
pour–nous

חַ מִזְבֵּ֔
autel
H4196

לָשׁ֖וּב
à–tourner
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
de–après

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וְאִם־
et–si

לְהַעֲל֨וֹת
à–offrir
H5927

יו עָלָ֜
sur–il

עוֹלָה֣
holocauste

ה וּמִנְחָ֗
et–offrande-de-grain
H4503

וְאִם־
et–si

לַעֲשׂ֤וֹת
à–faire

֙ עָלָיו
sur–il

זִבְחֵי֣
sacrifices-de
H2077

ים שְׁלָמִ֔
sacrifices-de-paix
H8002

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ה֥וּא
il
H1931

שׁ׃ יְבַקֵּֽ
sera–require
H1245

que nous nous sommes bâti un autel pour nous détourner de l’Éternel, si ç’a été pour y offrir des holocaustes et 
des offrandes de gâteaux, et si ç’a été pour y faire des sacrifices de prospérités, (que l’Éternel lui-même le 
redemande !)

וְאִם־24
Et–si

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

מִדְּאָגָה֙
de–anxiety
H1674

ר מִדָּבָ֔
de–affaire
H1697

ינוּ עָשִׂ֥
nous–fit

אֶת־
–
H0853

ֹ֖את ז
ce
H2063

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ר מָחָ֗
demain
H4279

יאֹמְר֨וּ
sera–dire
H0559

בְנֵיכֶם֤
fils-de-tu

֙ לְבָנֵי֙נוּ
à–fils-de-nous

ר לֵאמֹ֔
disant
H0559

מַה־
quoi
H4100

ם לָּכֶ֕
à–toi

יהוָה֖ וְלַֽ
et–à–l'Éternel
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dieu–de
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

et si ce n’est pas par crainte de cette chose, que nous avons fait cela, disant : Dans l’avenir vos fils parleront à nos 
fils, disant : Qu’y a-t-il de commun entre vous et l’Éternel, le Dieu d’Israël ?

וּגְב֣וּל25
Et–limite
H1366

נָֽתַן־
donna
H5414

הוָה יְ֠
l'Éternel
H3068

נוּ בֵּינֵ֨
entre–nous
H0996

ם וּבֵינֵיכֶ֜
et–entre–tu
H0996

בְּנֵי־
fils–de

רְאוּבֵ֤ן
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָד֙
Gad
H1410

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
le–Jourdain
H3383

אֵין־
non
H0369

לָכֶ֥ם
à–toi

לֶק חֵ֖
part

יהוָה֑ בַּֽ
dans–l'Éternel
H3068

יתוּ וְהִשְׁבִּ֤
et–sera–cause–à–cesser

בְנֵיכֶם֙
fils-de-tu

אֶת־
–
H0853

ינוּ בָּנֵ֔
fils-de-nous

י לְבִלְתִּ֖
de–ne-pas
H1115

א ֹ֥ יְר
fearing
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

L’Éternel a mis une frontière, le Jourdain entre nous et vous, fils de Ruben et fils de Gad ; vous n’avez point de 
part à l’Éternel. Et ainsi vos fils feraient que nos fils cesseraient de craindre l’Éternel.
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אמֶר26 וַנֹּ֕
Et–nous–dit
H0559

נַעֲשֶׂה־
que–nous–faire

נָּ֣א
s'il-te-plaît
H4994

נוּ לָ֔
pour–nous

לִבְנ֖וֹת
à–bâtir
H1129

אֶת־
–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
l'–autel
H4196

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

לְעוֹלָ֖ה
pour–holocauste

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

לְזָבַֽח׃
pour–sacrifice
H2077

Et nous avons dit : Mettons-nous donc à bâtir un autel, non pour des holocaustes, ni pour des sacrifices,

27֩ כִּי
Car

ד עֵ֨
témoin
H5707

ה֜וּא
il
H1931

בֵּינֵי֣נוּ
entre–nous
H0996

ם וּבֵינֵיכֶ֗
et–entre–tu
H0996

וּבֵי֣ן
et–entre
H0996

֮ דֹּרוֹתֵינוּ
générations-de-nous
H1755

אַחֲרֵינוּ֒
après–nous

ד לַעֲבֹ֞
à–servir
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַ֤ת
service-de
H5656

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

יו לְפָנָ֔
devant–lui
H6440

ינוּ בְּעֹלוֹתֵ֥
avec–brûlé-offrandes-de-nous

ינוּ וּבִזְבָחֵ֖
et–avec–sacrifices-de-nous
H2077

וּבִשְׁלָמֵי֑נוּ
et–avec–paix-offrandes-de-nous
H8002

וְלאֹ־
et–ne-pas
H3808

יאֹמְר֨וּ
sera–dire
H0559

בְנֵיכֶם֤
fils-de-tu

מָחָר֙
demain
H4279

ינוּ לְבָנֵ֔
à–fils-de-nous

אֵין־
non
H0369

לָכֶ֥ם
à–toi

לֶק חֵ֖
part

בַּיהוָֽה׃
dans–l'Éternel
H3068

mais comme témoin entre nous et vous, et entre nos générations après nous, afin de faire le service de l’Éternel 
devant lui par nos holocaustes, et par nos sacrifices, et par nos sacrifices de prospérités ; afin que vos fils ne 
disent pas dans l’avenir à nos fils : Vous n’avez point de part à l’Éternel.

אמֶר28 וַנֹּ֕
Et–nous–dit
H0559

וְהָיָ֗ה
et–il–sera–être
H1961

י־ כִּֽ
quand

יאֹמְר֥וּ
ils–dire
H0559

אֵלֵי֛נוּ
à–nous
H0413

וְאֶל־
et–à
H0413

ינוּ דֹּרֹתֵ֖
générations-de-nous
H1755

מָחָר֑
demain
H4279

רְנוּ וְאָמַ֡
et–nous–sera–dire
H0559

רְא֣וּ
voir
H7200

אֶת־
–
H0853

תַּבְנִית֩
pattern-de
H8403

ח מִזְבַּ֨
autel–de
H4196

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

אֲשֶׁר־
lequel

עָשׂ֣וּ
fit

ינוּ אֲבוֹתֵ֗
fathers-de-nous
H0001

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

לְעוֹלָה֙
pour–holocauste

א ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

בַח לְזֶ֔
pour–sacrifice
H2077

כִּי־
pour

עֵד֣
témoin
H5707

ה֔וּא
il
H1931

בֵּינֵי֖נוּ
entre–nous
H0996

ם׃ וּבֵינֵיכֶֽ
et–entre–tu
H0996

Et nous avons dit : S’il arrive qu’ils nous disent cela, à nous et à nos générations dans l’avenir, nous [leur] dirons : 
Voyez la forme de l’autel de l’Éternel que nos pères ont fait, non pour des holocaustes, ni pour des sacrifices, 
mais comme témoin entre nous et vous.

חָלִילָה29֩
Far-être-il
H2486

נוּ לָּ֨
de–nous

נּוּ מִמֶּ֜
de–il

ד לִמְרֹ֣
à–se-rebeller
H4775

יהוָ֗ה בַּֽ
contre–l'Éternel
H3068

וְלָשׁ֤וּב
et–à–tourner
H7725

הַיּוֹם֙
le–jour
H3117

מֵאַחֲרֵ֣י
de–après

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

לִבְנ֣וֹת
à–bâtir
H1129

חַ מִזְבֵּ֔
autel
H4196

לְעֹלָ֖ה
pour–holocauste

לְמִנְחָה֣
pour–offrande-de-grain
H4503

וּלְזָבַ֑ח
et–pour–sacrifice
H2077

ד מִלְּבַ֗
en-outre
H0905

מִזְבַּח֙
autel–de
H4196

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Dieu-de-nous
H0430

ר אֲשֶׁ֖
lequel

לִפְנֵי֥
devant
H6440

מִשְׁכָּנֽוֹ׃
tabernacle-de-lui
H4908

פ
–
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Loin de nous que nous nous rebellions contre l’Éternel, et que nous nous détournions aujourd’hui de l’Éternel en 
bâtissant un autel pour des holocaustes, pour des offrandes de gâteaux et pour des sacrifices, outre l’autel de 
l’Éternel, notre Dieu, qui est devant son tabernacle.

ע30 וַיִּשְׁמַ֞
Et–entendit
H8085

ינְחָס֣ פִּֽ
Phinéas
H6372

ן הַכֹּהֵ֗
le–sacrificateur
H3548

י וּנְשִׂיאֵ֨
et–chefs-de

ה הָעֵדָ֜
le–assemblée
H5712

י וְרָאשֵׁ֨
et–chefs–de

אַלְפֵ֤י
thousands-de
H0505

֙ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

ר אֲשֶׁ֣
qui

אִתּ֔וֹ
avec–lui
H0854

אֶת־
–
H0853

ים דְּבָרִ֔ הַ֨
les–paroles
H1697

ר אֲשֶׁ֧
lequel

דִּבְּר֛וּ
parla
H1696

בְּנֵי־
fils–de

ן רְאוּבֵ֥
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָד֖
Gad
H1410

וּבְנֵי֣
et–fils–de

ה מְנַשֶּׁ֑
Manassé
H4519

וַיִּיטַ֖ב
et–il–était–bon
H3190

ם׃ בְּעֵינֵיהֶֽ
dans–yeux-de-eux

Et quand Phinées, le sacrificateur, et les princes de l’assemblée, et les chefs des milliers d’Israël qui étaient avec 
lui, entendirent les paroles que prononcèrent les fils de Ruben et les fils de Gad et les fils de Manassé, la chose 
fut bonne à leurs yeux.

וַיֹּ֣אמֶר31
Et–dit
H0559

ינְחָס֣ פִּֽ
Phinéas
H6372

בֶּן־
fils–de

אֶלְעָזָר֣
Éléazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֡
le–sacrificateur
H3548

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי־
fils–de

ן רְאוּבֵ֨
Ruben
H7205

וְאֶל־
et–à
H0413

בְּנֵי־
fils–de

גָ֜ד
Gad
H1410

וְאֶל־
et–à
H0413

בְּנֵי֣
fils–de

ה מְנַשֶּׁ֗
Manassé
H4519

׀הַיּ֤וֹם 
le–jour
H3117

֙ יָדַעְ֙נוּ
nous–connaître
H3045

י־ כִּֽ
ce

בְתוֹכֵנ֣וּ
dans–milieu-de-nous
H8432

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ר אֲשֶׁ֛
parce-que

א־ ֹֽ ל
ne-pas
H3808

ם מְעַלְתֶּ֥
tu–avoir–agit–traîtreusement
H4603

יהוָה֖ בַּֽ
contre–l'Éternel
H3068

עַל הַמַּ֣
le–treachery
H4604

הַזֶּ֑ה
celui-ci
H2088

ז אָ֗
alors

ם הִצַּלְתֶּ֛
tu–avoir–délivra
H5337

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

מִיַּ֥ד
de–main–de
H3027

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et Phinées, fils d’Éléazar, le sacrificateur, dit aux fils de Ruben et aux fils de Gad et aux fils de Manassé : Nous 
connaissons aujourd’hui que l’Éternel est au milieu de nous, en ce que vous n’avez pas commis ce crime contre 
l’Éternel ; maintenant vous avez sauvé les fils d’Israël de la main de l’Éternel.

וַיָּ֣שָׁב32
Et–retourna
H7725

ינְחָס֣ פִּֽ
Phinéas
H6372

בֶּן־
fils–de

אֶלְעָזָר֣
Éléazar
H0499

׀הַכֹּהֵן֣ 
le–sacrificateur
H3548

ים וְהַנְּשִׂיאִ֡
et–le–chefs

מֵאֵת֣
de
H0854

בְּנֵֽי־
fils–de

֩ רְאוּבֵן
Ruben
H7205

ת וּמֵאֵ֨
et–de
H0853

בְּנֵי־
fils–de

גָ֜ד
Gad
H1410

מֵאֶ֧רֶץ
de–pays–de
H0776

הַגִּלְעָד֛
le–Galaad
H1568

אֶל־
à
H0413

רֶץ אֶ֥
pays–de
H0776

כְּנַעַ֖ן
Canaan

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי֣
fils–de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

בוּ וַיָּשִׁ֥
et–ils–apporta–back
H7725

ם אוֹתָ֖
eux
H0853

ר׃ דָּבָֽ
parole
H1697

Et Phinées, fils d’Éléazar, le sacrificateur, et les princes, s’en retournèrent d’auprès des fils de Ruben et d’auprès 
des fils de Gad, du pays de Galaad au pays de Canaan, vers les fils d’Israël, et leur rapportèrent la chose.
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וַיִּיטַב33֣
Et–était–bon
H3190

ר הַדָּבָ֗
la–parole
H1697

֙ בְּעֵינֵי
dans–yeux–de

בְּנֵי֣
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

וַיְבָרֲכ֥וּ
et–bénit
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Dieu
H0430

בְּנֵי֣
fils–de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

א ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

אָמְר֗וּ
dit
H0559

לַעֲל֤וֹת
à–aller–en-haut
H5927

עֲלֵיהֶם֙
contre–eux

א לַצָּבָ֔
à–le–guerre

לְשַׁחֵת֙
à–détruire
H7843

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

ר אֲשֶׁ֛
lequel

בְּנֵי־
fils–de

ן רְאוּבֵ֥
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָד֖
Gad
H1410

ים יֹשְׁבִ֥
habiter
H3427

הּ׃ בָּֽ
dans–il

Et la chose fut bonne aux yeux des fils d’Israël ; et les fils d’Israël bénirent Dieu, et ne pensèrent plus à monter en 
bataille contre eux pour détruire le pays où habitaient les fils de Ruben et les fils de Gad.

יִּקְרְא֛ו34ּ וַֽ
Et–appela
H7121

בְּנֵי־
fils–de

ן רְאוּבֵ֥
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
et–fils–de

גָד֖
Gad
H1410

חַ לַמִּזְבֵּ֑
à–le–autel
H4196

י כִּ֣
pour

עֵ֥ד
témoin
H5707

הוּא֙
il
H1931

ינוּ ינֹתֵ֔ בֵּֽ
entre–nous
H0996

י כִּ֥
ce

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
le–Dieu
H0430

פ
–

Et les fils de Ruben et les fils de Gad donnèrent un nom à l’autel ; car, [dirent-ils,] il est témoin entre nous que 
l’Éternel est Dieu.
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